
his temper easily and had a very sharp
tongue
n ~o mówić a. powiedzieć it’s all very
well to say, it’s easy to say; ~o ci mówić
„nie przejmuj się” it’s easy for you to say
‘forget it’; ~iej powiedzieć, niż zrobić
easier a. sooner said than done; ~o
przyszło, ~o poszło easy come, easy go;
nie jest mu ~o a. on nie ma ~o he
doesn’t have it easy

łatwopalnoś|ć f sgt flammability, inflam-
mability

łatwopaln|y adi. flammable, inflammable
łatwoś|ć f sgt (brak trudności) easiness,

ease; zaletą urządzenia jest ~ć w
obsłudze the main advantage of this device
is user-friendliness; zrobić coś z ~cią to
do sth with ease; wygrać z ~cią to win
hands down; pochlebstwa z ~cią prze-
chodzą mu przez usta flattery comes easy
a. easily to him (umiejętność) ~ć wy-
powiadania się eloquence; ~ć uczenia
się aptitude for learning; posiadać ~ć
obcowania z ludźmi to have an easy
manner (zrozumiałość) (stylu, wykładu) clarity

łatwowiernie adv. grad. credulously,
gullibly

łatwowiernoś|ć f sgt credulousness, gul-
libility

łatwowiern|y adi. credulous, gullible
łatw|y adi. grad. (jasny, prosty) [egzamin,
zadanie] easy; ~iejsze pytanie an easier
question; ~y do konserwacji [tkanina,
ubranie] easy-care; ~y do przewidzenia
predictable; ~y w montażu quick-
assembly, easy to assemble; ~y w obsłu-
dze user-friendly, easy to use; stanowić
~y cel Wojsk. to be an easy target także przen.

(pozbawiony kłopotów) easy; chcę, żeby
moje dzieci miały ~iejszy start w życiu
niż ja I want my children to have an easier
start in life than me (bezkonfliktowy) była
~a w obejściu she was easy-going; mój
ojciec nie był ~y w pożyciu my father
wasn’t easy to live with; nie miała z nim
~ego życia she didn’t have an easy life
with him (zdobyty bez wysiłku) ~e pienią-
dze/powodzenie easy money/popularity;
~y sukces easy success (popularny) ~a
komedyjka light comedy; literatura ~a i
przyjemna light reading; muzyka lekka,
~a i przyjemna easy listening pot., pejor.

[kobieta] easy pot., pejor.; ma opinię ~ej I
hear she’s a pushover a. an easy lay posp.;
~a dziewczyna/kobieta an easy lay posp.

ław|a f (do siedzenia) bench; (niski stół)
coffee table; kolega ze szkolnej ~y school
friend; schoolmate pot. (zwarty szereg) ~a
ludzi/samochodów/jeźdźców a row of
people/cars/riders; na jego komendę ru-
szyli wszyscy ~ą (jednocześnie) at his
command they advanced en masse

Hist. & town council (in medieval Poland)
Górn. stratum

o ~a fundamentowa Budow. continuous
footing; ~a opozycji Polit. the Opposition
bench(es) GB; ~a oskarżonych Prawo the
dock GB; zasiąść na ~ie oskarżonych to
be in the dock; ~a poselska Polit. bench;
~a przysięgłych Prawo the jury; ~y
rządowe Polit. & the government front
bench GB

ławecz|ka f dem. (small) bench; ~ka w
parku a park bench

ławic|a f Zool. shoal, school; ~a o-
mułków/ostryg a mussel/oyster bed

przen. ~a chmur cloud mass; ~a mgły
fog bank (mielizna) shoal; ~a przybrzeż-
na bar, shoal

ławicow|y adi. ryby ~e shoal fish
ław|ka f (do siedzenia) bench; ~ka w
parku a. parkowa a park bench; ~ka
kościelna a pew; lubił siadać na ~ce
koło fontanny he liked to sit on a bench
near the fountain; spóźnili się na na-
bożeństwo i usiedli w tylnych ~kach
they came late to the service and sat in the
back pews (mebel szkolny) desk; siedzieć w
~ce to sit at a desk (na stadionie) (dla

zawodników) bench; (dla kibiców) seat(ing)
o ~ka bosmańska boatswain’s chair;
~ka kar Sport penalty bench; ~ka rezer-
wowych Sport substitutes’ bench

ławnicz|y adi. sąd ~y a court where a
panel of judges, or a judge and two jurors,
decides on the case

ławni|k m Prawo & juror Hist. & a
town councillor (in medieval Poland)

łazan|ek m, ~ka f (A ~ka, ~kę) small
square noodle

Łazarz m Bibl. Lazarus
łazarz m (Gpl ~y) książk. poor beggar;
wyglądać jak ~ to look like a beggar

łazę|ga I m, f (Npl ~gi) pot., pejor., żart.

drifter, tramp
II f pot. (wędrówka) ramble

ła|zić impf (~żę) vi pot. (chodzić) to traipse
pot.; to trudge; łazić po sklepach to
traipse a. tramp (a)round the shops; cały
wieczór łaziliśmy po Warszawie we
traipsed a. trudged around Warsaw all
evening; cały miesiąc musiałem łazić z
gipsem I was trudging a. hobbling around
in a (plaster) cast for a whole month;
znowu łaził do matki po pieniądze he
went begging his mother for money again;
po co tam łaziłeś? what did you go (in)
there for?; łażą na skróty przez nasze
podwórko they go through our courtyard
as a shortcut (chodzić z wysiłkiem) pies
ledwo łaził the dog could barely walk

(wspinać się) to climb; łazić po drzewach
to climb trees
n łazić za kimś/czymś pot. to go looking
for sb/sth; łazić za kimś pot. (starać się o

względy) to pursue sb
łazien|ka f (do mycia) bathroom euf. loo

GB pot., euf.; bathroom US euf. (w uzdrowis-

kach) ~ki baths
o Łazienki Królewskie (w Warszawie) Ła-
zienki Park

łazienkow|y adi. [piecyk, lustro, urządzenia]
bathroom attr.; mata ~a a bath mat

łazik I m pers. (Npl ~i) pot., pejor.

(włóczęga) tramp żart. (turysta) tourist
II m inanim. (samochód terenowy) & jeep

łazik|ować impf vi pot. to loaf about a.

around pot.; to roam vt
łaźni|a f (Gpl ~) (pomieszczenie) baths,

bath house; gorąco/parno jak w ~i as
hot/humid as a steam bath Chem. bath; ~
olejowa/piaskowa an oil/a sand bath
o ~a turecka Turkish bath

n sprawić komuś ~ę pot. to give sb a
thrashing pot.

łącz|e n (Gpl ~y) Telekom. connection,
line; (internetowe) link � złącze

łącz|ka f dem. small meadow Włók.

pattern of tiny flowers (on cotton, silk)
n ośla ~ka pot. learners’ a. beginners’ slope

łączliwoś|ć f sgt Jęz. collocation
łącznicz|ka f Wojsk. (woman) liaison

officer (kontakt) liaison; ona jest naszą
~ką z innymi grupami she liaises for us
with other groups

łącznie adv. (wliczając) including; ~ z
dziećmi było ich dwanaścioro there
were twelve of them including the children,
together with the children there were twelve
of them; pisać coś ~ to write sth as one
word (w sumie) in total, altogether; ~
przepytano dwieście osób in total a.

altogether, two hundred people were inter-
viewed

łączni|k I m pers. Wojsk. liaison officer
(osoba zapewniająca kontakt) liaison; był

~kiem między centralą związkową a
lokalnymi oddziałami he was the liaison
between the union headquarters and the
local chapters Sport midfielder
II m inanim. (więź) link; telewizja była
jego jedynym ~kiem ze światem televi-
sion was his only link with the outside
world Jęz. (dywiz) hyphen Jęz. (spójka)
linking verb Budow. connecting area,
passage; (na wysokości) elevated walkway

Muz. tie Techn. connector, fastener
łącznikow|y adi. Wojsk. liaison attr.;
oficer ~y a liaison officer; rów ~y com-
munication trenches Techn. [element, część,
końcówka] connecting Budow. [schody, mur]
connecting

łącznościow|iec m pot. (pracownik tele-

komunikacji) telecom a. telecoms worker pot.

Wojsk. signaller
łącznościow|y adi. [satelita, urządzenie,
usługa] communication(s) attr. Wojsk.

[sprzęt, żołnierze] communications attr., sig-
nal corps attr.

łącznoś|ć f sgt (kontakt) contact; nawią-
zać ~ć z kimś to establish contact with sb;
utrzymywać ~ć z kimś to keep in touch
with sb; alpiniści stracili ~ć radiową z
bazą the mountaineers lost radio contact
with their base (porozumienie) contact;
poczucie ~ci z kimś a bond of under-
standing with sb, empathy with sb; ~ć
duchowa spiritual communion (przekazy-

wanie informacji) communication (instytucje

zajmujące się przekazem informacji) communica-
tions Wojsk. oddziały ~ci signal corps

łączn|y adi. (połączony, wspólny) total; ~a
suma sum total; ~a wartość combined
value; ~y zysk total profit; pisownia ~a
unhyphenated spelling (spajający) con-
necting, connective; tkanka ~a connective
tissue; spójniki ~e inclusive conjunctions

łącz|ony I pp � łączyć
II adi. combined; zajęcia odbywają się w
grupach ~onych classes are held in
combined groups

łącz|yć impf I vt (spajać w całość) to join
[elementy]; ~yć pieśni w cykle to arrange
songs into cycles; ~ą nas wspólne
zainteresowania we have common inter-
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